
A PERSONAL STATEMENT IN INTERIOR DESIGN
OSOBISTE WYRAŻENIE W PROJEKTOWANIU WNĘTRZ



THROUGH-DYED MDF WITH 
A NATURAL FINISH 

FOR TIMELESS, 
DESIGN-ORIENTED

CONCEPTS.

BARWIONY W MASIE MDF 
Z NATURALNĄ POWIERZCHNIĄ – 

DLA PONADCZASOWYCH, 
ZORIENTOWANYCH NA DESIGN 

KONCEPCJI.



Evenly coloured throughout, Innovus® Coloured MDF offers visual depth 
and the creative freedom to let bold ideas take shape.

Easy to process, versatile and highly resistant to UV rays, 
it’s the right choice for those who appreciate visual impact, consistency 
and quality. 

To complement the offer, we highlight Innovus® DP Coloured MDF
– a decorative panel with a coloured MDF core that makes multiple 
visual combinations possible through a variety of decoratives options.

Also available: 
Innovus® Coloured MDF Black Fire X, with B-s1, d0 (thickness 19mm) and B-s2, d0 
(thickness 10mm) classification according to standard EN 13501-1.

Naturalnie piękne: Barwione w masie płyty MDF dla innowacyjnych 
pomysłów w designie.

Innovus® Coloured MDF zachwyca jednolitą barwą w całej strukturze, 
tworząc wyjątkową głębię wizualną – idealną bazę do realizacji 
kreatywnych i wyrazistych koncepcji aranżacyjnych.

Łatwe w obróbce, wszechstronne w zastosowaniu i odporne na 
promieniowanie UV – doskonały wybór dla tych, którzy cenią efekt 
wizualny, spójność i najwyższą jakość.

Dodatkowo: Innovus® DP Coloured MDF – dekoracyjna płyta z barwionym 
rdzeniem MDF, oferująca szerokie możliwości projektowe dzięki bogatej 
gamie dekoracyjnych powierzchni.

Dostępne również:
Płyta Innovus® Coloured MDF Black Fire X jest dostępna w klasie B-s1, d0 
(grubość 19 mm) oraz B-s2, d0 (grubość 10 mm) zgodnie z normą EN 13501-1.



ROBUST, VERSATILE SOLUTIONS
With the ability to span trends and meet the challenges
of contemporary design – a statement of discretion
and timelessness. 

TRWAŁE, WSZECHSTRONNE ROZWIĄZANIA
... które przetrwają zmieniające się trendy i spełnią 
wymagania nowoczesnego designu – wyraz świadomości 
stylu, umiaru i ponadczasowej estetyki.

TEATRO MUNICIPAL DE OLIVEIRA DE AZEMÉIS, PORTUGAL



GŁĘBIA I ELEGANCJA

Dzięki intensywnej, jednolitej barwie Deep Black wprowadza 
wyraziste akcenty do przestrzeni, które wymagają zarówno 
silnej obecności wizualnej, jak i technicznej precyzji. Idealne 
rozwiązanie do nowoczesnego wzornictwa mebli, 
ekskluzywnych okładzin i elementów dekoracyjnych – 
wszechstronna, solidna baza dla projektów o wyrazistym 
charakterze.

WIZUALNA RÓWNOWAGA Z CHARAKTEREM

Ten neutralny odcień łagodnie wpisuje się w minimalistyczne 
koncepcje wnętrz, nadając im równowagę, stylowy umiar 
oraz subtelną elegancję. Wszechstronne rozwiązanie dla 
nowoczesnych przestrzeni, które stawiają na wizualną 
harmonię, drobne detale i ponadczasową estetykę.

DEPTH AND ELEGANCE

A colour that stands out in environments that require visual 
presence and technical precision. Ideal for elegant cladding,  
contemporary furniture and decorative features, it offers 
a versatile, solid background for bold and distinctive designs.

VISUAL BALANCE WITH CHARACTER

This neutral colour subtly adapts to minimalist environments, 
bringing balance, sophistication and discreet elegance.
A versatile choice for contemporary interiors that highlight
visual harmony, nuance and timelessness.
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It maintains its quality 
with exceptional versatility, 
regardless of how it is processed.

Zachowuje swoją wartość i imponuje wyjątkową 
wszechstronnością – niezależnie od tego, w jaki 
sposób zostanie przekształcony.
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APPLICATIONS
ZASTOSOWANIA

Architecture and interior design
Architektura i aranżacja wnętrz

Furniture
Meble

Shops and retail spaces
Powierzchnie handlowe i komercyjne  

Milled decorative features
Frezowane elementy dekoracyjne

Desktops and countertops with profiled edges
Biurka i blaty robocze z profilowanymi krawędziami

Wall cladding 
Okładziny ścienne 

Acoustic panels
Panele akustyczne

Modular temporary solutions (stands and displays)
Tymczasowe zabudowy i projekty modułowe 
(rozwiązania targowe i ekspozycyjne)

Creative items with profiles or 3D effects
Kreatywne obiekty z profilami lub efektami 3D





SURFACE WITH OPTIMISED 
ABSORPTION CAPACITY

Reduces the need for multiple layers 
of lacquer, making the finishing 
process faster and more efficient
– saving time and resources.

POWIERZCHNIA O 
ZOPTYMALIZOWANEJ CHŁONNOŚCI
Zmniejsza potrzebę nakładania wielu 
warstw lakieru, dzięki czemu proces 
wykończenia staje się szybszy i bardziej 
efektywny – oszczędza czas i zasoby.

BALANCED
COLOUR

High-quality pigments ensure
a uniform colour throughout,
with excellent colour stability over time.
The small wood fibers visible in the panel 
give it a natural look, unlike 
the lacquered or overly bland look
of conventional panels.

STABLINOŚĆ 
KOLORU
Wysokiej jakości pigmenty zapewniają 
jednolite barwienie w całej strukturze i 
długotrwałą stabilność koloru. Delikatne, 
widoczne włókna drewna nadają płycie 
autentyczny, naturalny wygląd – z dala od 
sztucznie wyglądającego lakierowanego 
wykończenia czy monotonnej estetyki 
konwencjonalnych materiałów.

SUSTAINABLE
CHOICE

Formulated using pigments that comply 
with REACH regulations, suitable for use 
in projects for spaces and objects aimed 
at getting BREEAM or LEED certification 
or the Nordic Swan ecolabel, it has low 
formaldehyde emissions (E05 and Carb2 
certification) and the ability to store CO2, 
helping to reduce carbon footprints
and combat climate change.

ZRÓWNOWAŻONY 
WYBÓR
Wyprodukowany z pigmentów zgodnych z 
wymogami REACH, ten materiał jest 
szczególnie odpowiedni do projektów, które 
dążą do uzyskania certyfikacji BREEAM lub 
LEED albo oznakowania ekologicznego 
Nordic Swan. Dzięki niskiej emisji 
formaldehydu (certyfikaty E05 i Carb2) oraz 
zdolności do magazynowania CO2 aktywnie 
przyczynia się do zmniejszenia śladu 
węglowego i ochrony klimatu.

OUTSTANDING
MACHINABILITY

Easy to work with and process, it allows
for precision cuts, detailed milling
and consistent finishes. Its robust composition 
makes it possible to create textures and 3D 
effects and it has high tensile and flexural 
strength. Its colour remains consistent and 
intense at different milling depths, ensuring 
a uniform visual result of superior quality.

VERSATILE
FINISHES

It can be used varnished or lacquered, 
combining different finishes on the same
panel for greater visual contrast. 

EASY TO ASSEMBLE
AND DISMANTLE

Ideal for temporary applications – like fairs, 
exhibitions and modular structures – where 
quick and efficient installation is key,
without compromising on aesthetics
or performance.



VERSATILE
FINISHES

EASY TO ASSEMBLE
AND DISMANTLE

DOSKONAŁA 
OBRABIALNOŚĆ
Materiał daje się łatwo obrabiać, umożliwia 
precyzyjne cięcia, filigranowe frezowania i 
jednolicie wysokiej jakości powierzchnie. Dzięki 
swojej solidnej strukturze możliwe jest 
tworzenie skomplikowanych tekstur i efektów 
trójwymiarowych, a wysoka wytrzymałość na 
rozciąganie i zginanie zapewnia stabilność. 
Kolor pozostaje intensywny i jednolity nawet 
przy zmiennej głębokości frezowania – dla 
niezmiennie doskonałego efektu wizualnego.

WSZECHSTRONNE 
POWIERZCHNIE
Może być stosowane w stanie surowym, 
olejowanym lub lakierowanym i umożliwia 
łączenie różnych wykończeń na jednej płycie, co 
pozwala uzyskać wyraźniejsze kontrasty wizualne.

ŁATWY MONTAŻ 
I DEMONTAŻ
Idealny do tymczasowych zastosowań, takich jak 
targi, wystawy czy konstrukcje modułowe, gdzie 
kluczowe znaczenie ma szybki i efektywny 
montaż – bez kompromisów w zakresie estetyki 
czy funkcjonalności.



HIGH 
UV RESISTANCE

100 % UŻYWANEGO PRZEZ NAS DREWNA
POCHODZI Z CERTYFIKOWANYCH LUB 

KONTROLOWANYCH ŹRÓDEŁ
I JEST W PEŁNI PODDAWANE RECYKLINGOWI – WKŁAD

W FUNKCJONUJĄCĄ GOSPODARKĘ O OBIEGU 
ZAMKNIĘTYM.

Keeps consistent colour even when exposed to light
(Tested according to standard EN 15187). A layer of varnish 
with UV protection should be applied to reinforce durability.*

*Avoid direct and prolonged exposure to sunlight.

WYSOKA
ODPORNOŚĆ NA PROMIENIOWANIE UV
Zachowuje jednolity kolor nawet przy ekspozycji na światło
(przetestowane zgodnie z normą EN 15187). Dla jeszcze
większej trwałości zaleca się nałożenie warstwy lakieru z 
ochroną UV.*

*Unikaj bezpośredniego i długotrwałego działania promieni słonecznych.



100% OF THE WOOD WE USE
COMES FROM CERTIFIED

OR CONTROLLED SOURCES
AND IS FULLY RECYCLABLE, 

SUPPORTING A CIRCULAR ECONOMY.

100 % UŻYWANEGO PRZEZ NAS DREWNA
POCHODZI Z CERTYFIKOWANYCH LUB 

KONTROLOWANYCH ŹRÓDEŁ
I JEST W PEŁNI PODDAWANE RECYKLINGOWI – WKŁAD

W FUNKCJONUJĄCĄ GOSPODARKĘ O OBIEGU 
ZAMKNIĘTYM.

FREE SAMPLES
You can order free samples easily on our website 

www.sonaearauco.com without any need to register. 
You can also place your order directly 

with our sales team.

BEZPŁATNE PRÓBKI
Zamów bezpłatne próbki w prosty sposób i bez rejestracji na stronie 
www.sonaearauco.com – lub skontaktuj się bezpośrednio z naszym 

zespołem sprzedaży.

SPECIALISED SUPPORT  
Our Specification Team provides support and technical advice to specifiers, 

optimising all project phases, from conception to implementation.

SPECJALISTYCZNE WSPARCIE  
Nasz zespół ds. specyfikacji wspiera architektów i projektantów fachowym 
doradztwem i towarzyszy na wszystkich etapach projektu – od pierwszego 

pomysłu aż po finalną realizację.

The use of pigments, together with the natural colour variation of wood, may give rise to differences in shade.
To ensure greater project consistency, we recommend ordering supplies from the same production batch.

Stosowanie pigmentów w połączeniu z naturalną zmiennością kolorystyczną drewna może prowadzić do różnic w odcieniu.
Aby zapewnić większą spójność w projekcie, zalecamy korzystanie z materiałów z tej samej partii produkcyjnej.



SONAE ARAUCO DEUTSCHLAND GMBH
Grecostraße 1
49716 Meppen
Germany
+49 (0) 5931 4050
info.deutschland@sonaearauco.com

www.sonaearauco.com
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